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«Социология культуры» 
 

Форма промежуточной аттестации представляет собой зачет с оценкой в форме 
письменного ответа на вопросы. 

Перед зачетом с оценкой проводится консультация, на которой преподаватель отвечает 
на вопросы аспирантов. 

В результате промежуточного контроля знаний аспиранты получают аттестацию по 
дисциплине. 

 
Таблица 1 

Показатели, критерии и оценивание в процессе промежуточной аттестации 
Форма промежуточной 

аттестации/вид промежуточной 
аттестации 

Критерии оценивания Оценка 

Зачет с оценкой / 
письменный ответ на вопросы 

Выставляется аспиранту, если он дает 
ответы на вопросы билета к экзамену, 
для которых характерно:  
 глубокое усвоение 
программного материала,  
 изложение его исчерпывающе, 
последовательно, четко,  
 умение делать обоснованные 
выводы, 
  соблюдение норм 
устной и письменной литературной речи 

Зачтено, отлично 

Ответ на вопрос характеризуется 
отсутствием серьезных, значимых 
неточностей, при следующих 
характеристиках ответа:  
 твердое знание материала курса,  
 последовательное изложение 
материала,  
 знание теоретических 
положений без обоснованной их 
аргументации, 
 соблюдение норм устной и 
письменной литературной речи 

Зачтено, хорошо 

Ответ на вопрос характеризуется 
значительными неточностями, при 
следующих параметрах ответа: 
 знание основного материала, но 
владение им не в полном объеме, 
 допущение существенных 
неточностей, недостаточно правильных 
формулировок, 
 допущение нарушения 
логической последовательности в 
изложении материала, 
 наличие нарушений норм 
литературной устной и письменной речи 

Зачтено, 
удовлетворительно 

Ответ на вопрос билета, 
свидетельствующий о 
некомпетентности аспиранта, при 
следующих параметрах ответа: 
 незнание значительной части 

Не зачтено, 
неудовлетворительно 



Форма промежуточной 
аттестации/вид промежуточной 

аттестации 

Критерии оценивания Оценка 

программного материала, 
 наличие существенных ошибок 
в определениях, формулировках, 
понимании теоретических положений; 
 бессистемность при ответе на 
поставленный вопрос, 
 отсутствие в ответе логически 
корректного анализа, аргументации, 
классификации,  
 наличие нарушений норм 
устной и письменной литературной 
речи. 

 
Результаты сдачи промежуточной аттестации по программам аспирантуры оцениваются 

по стобалльной системе оценки в соответствии с Положением о формах, периодичности и 
порядке организации и проведения текущего контроля успеваемости и промежуточной 
аттестации обучающихся в АНООВО «ЕУСПб» следующим образом, согласно таблице 2. 

 
Таблица 2 

Система оценки знаний обучающихся 
Пятибалльная  

(стандартная) система 
Стобалльная 

система оценки 
Бинарная система оценки 

5 (отлично) 100-81 зачтено 
4 (хорошо) 80-61 
3 (удовлетворительно) 60-41 
2 (неудовлетворительно) 40 и менее не зачтено 

 
Результаты промежуточного контроля по дисциплине, выраженные в оценках «зачтено, 

удовлетворительно», «зачтено, хорошо», «зачтено, отлично» показывают уровень 
сформированности у обучающегося знаний, умений, навыков по результатам обучения по 
дисциплине по программе аспирантуры 5.4.6. Социология культуры. 

Результаты промежуточного контроля по дисциплине, выраженные в оценке «не 
зачтено, неудовлетворительно», показывают не сформированность у обучающегося знаний, 
умений, навыков по результатам обучения дисциплине по программе аспирантуры 5.4.6. 
Социология культуры. 

 
Задания к промежуточной аттестации 

1. Макс Вебер. Экономика и общество. Л.Уорнер.  
2. Социальная стратификация и мобильностью.  
3. М. Хальбвакс, Классы, потребности и стили жизни. 
4. Мейер, Дж. У. Эффекты образования как института.  
5. Человеческий капитал: теоретический и эмпирический анализ с особым упором на 

образование.  
6. Сигналы рынка труда. Неопределенность в экономике.  
7. Бурдье П. и Пассерон Дж. К. (1990). Воспроизводство в образовании, обществе и 

культуре Мудрец. 
8. Неосуществленные перспективы теории культурного капитала.  
9. Классовый анализ и переориентация теории классов. 

10. Соотношение богатства между поколениями.  



11. Культурный капитал и образовательный уровень.  
12. Культурный капитал, уровень образования и семейный выбор.  
13. Бурдье П. (1984). Отличие: социальная критика суждения вкуса.  
14. Эриксон, Б. Х. (1996). Культура, класс и связи 
15. Петерсон, Р. А. (1997). Взлет и падение интеллектуального снобизма как показателя 

статуса.  
16. Социальные сети и получение статуса.  
17. Романтика высшего сословия: гомогамия на вершине классовой структуры.  
18. Еще раз о различиях: Бурдье без класса? 
19. Классовая мобильность между поколениями в трех западноевропейских обществах: 

Англии, Франции и Швеции.  
20. Американская классовая структура.  
21. Новая модель социального класса? Результаты эксперимента BBC Great British Class 

Survey. 
22. Три мира неравенства. 
23. Райт, Э. О. Сравнительный проект по классовой структуре и классовому сознанию. 
24. Экономическая основа социального класса. Мобильность и неравенство: рубежи 

исследований в социологии и экономике.  
25. Класс и статус: концептуальное различие и его эмпирическая значимость.  
26. Классовый анализ и переориентация теории классов. 
27. Измерения, основанные на занятиях - обзор и обсуждение 
28. Классификация профессий и престиж профессии.  
29. Подходы к классовому анализу.  
30. Значение бедности.  
31. Можно ли действительно отделить класс от статуса? Исследования социальной 

стратификации и мобильности. 
32. Проблемы социальной структуры рабочего класса СССР:  
33. Социальное неравенство в государственных социалистических 

перераспределительных экономиках.  
34. О социальной структуре советского общества.  
35. Власть и собственность.  
36. Институциональные устройства и процессы стратификации в индустриальных 

обществах.  
37. Барон, Дж. Н. (1984). Организационные перспективы стратификации.  
38. Права собственности и стратификация в социалистических перераспределительных 

экономиках. Американский социологический обзор, 524-539. 
39. Социальный капитал и достижение статуса при коммунизме.  
40. Динамика сегментации рынка труда в Польше, 1982–1987 гг.  
41. Сравнительный взгляд на структуру рынка труда и неравенство.  
42. О совершенствовании индустрии отношений социализма и задачах экономической 

социологии. 
43. Стратификация современного российского общества.  
44. Классы в современной России: миф или реальность? 
45. Стратификация по жизненным шансам массовых слоев современного российского 

общества.  
46. Социальные классы новой России–неравные и разные.  
47. Модель субъективной стратификации российского общества и ее динамика.  
48. Социальная структура современного российского общества.  
49. Индекс уровня жизни и модель стратификации российского общества.  



50. Стратификация по нефинансовому богатству российских домохозяйств: Высота, 
профиль, детерминанты.  

51. Средние слои современной России.  
52. Двухкритериальная модель стратификации российского общества по доходам и 

жилищной обеспеченности.  
53. Социальная стратификация по жизненным шансам: попытка операционализации 

для массовых опросов.  
54. Модель доходной стратификации российского общества: динамика, факторы, 

межстрановые сравнения 
55. Отдача от образования: что показывает мета-анализ. 
56. Воспроизводство социального неравенства в российской образовательной системе.  
57. Эффективно поддерживаемое неравенство.  
58. Образовательный выбор учащихся после 9-го и 11-го классов: сравнение первичных 

и вторичных эффектов социально-эко-номического положения семьи  
59. Декомпозиция факторов неравенства доходов в современной России.  
60. Формирование заработной платы: взгляд через призму профессий.  
61. Влияние «качества» вуза на заработную плату выпускников.  
62. Образование и социальная дифференциация.  
63. Неравенство в заработках: роль профессий.  
64. Человеческий капитал в пост-кризисной России: состояние и отдача.  
65. Социально-экономическое и гендерное неравенство при выборе образовательной 

траектории после окончания 9 го класса средней школы.  
66. Влияние успеваемости в вузе на заработную плату выпускников.  
67. Отдача на высшее образование в российских регионах 
68. Особенности идентичностей и мировоззрения основных страт современного 

российского общества.  
69. Стиль жизни в отношении здоровья: имеет ли значение социальное неравенство? 
70. Дифференциация стилей жизни россиян в поле досуга.  
71. Среды, а не классы: паттерны горизонтальной стратификации в современной 

городской России.  
72. Социальная база культурности: объясняют ли Пьер Бурдье, Пол Димаджио и другие 

паттерны участия в культурной жизни российского мегаполиса.  
73. Жилищная стратификация в центре Санкт-Петербурга.  
74. Парадоксы социальной структуры в России.  
75. Социальное пространство Москвы: особенности и структура.  
76. Социальные размежевания и электоральное поведение в  
77. Факторы пространственной мобильности россиян.  
78. Сегрегация по-петербургски - поиски реальности.  
79. Зависимость продолжительности жизни от уровня образования в России.  
80. Брачный рынок в России: выбор партнера и факторы успеха.  
81. Потребление и различение. Социальные значения практики потребительского 

поведения горожан. 
82. Социальные инноваторы: досуговые практики и культурное потребление.  
83. Публика художественных музеев (по материалам социологических исследований 

1985-2009 гг.).  
84. Публичные досуговые практики в России: статусные различия и структурные 

особенности.  
85. Циркуляция или воспроизводство элит в период посткоммунистической 

трансформации Восточной Европы. 



86. Ужесточение: снижение мобильности классов во время рыночных преобразований 
в России. 

87. Применимость международных стратификационных схем к социальной структуре 
в России? 

88. Культурный капитал и социальная революция: потребление искусства в больших 
городах России  

89. От советской номенклатуры к современной элите 
90. Поколения вместо классов? Возраст и потребительская революция в России.  
91. Сословная структура постсоветской России  
92. Неравенство и образование: опыт социологических исследований жизненного 

старта российской молодежи (1960-е годы — начало 2000-х).  
93. Элита" Закрытого Общества": Мгимо, международные отделы аппарата ЦК КПСС 

и просопография их сотрудников.  
94. «Золотые двери» в российскую бизнес-элиту: рекрутирование и изменение 

структуры крупного предпринимательства в постсоветской России.  
95. Миллениалы на фоне предшествующих поколений: эмпирический анализ. 
96. Почему индексы работают не так? Результаты международных исследований 

образования в России в контексте социально-экономических параметров. 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



«История и философия науки» 
 

Форма промежуточной аттестации представляет собой зачет с оценкой, который 
проходит в устной форме.  

Билет состоит из двух вопросов: 
1) Часть I – общие проблемы философии науки; 
2) Часть II – специальные проблемы областей научного знания; 
Вопросы для подготовки промежуточной аттестации сообщены аспирантам заранее.  
Перед зачетом с оценкой проводится консультация, на которой преподаватель отвечает 

на вопросы аспирантов.  
В результате промежуточного контроля знаний студенты получают аттестацию по 

дисциплине. 
 

Таблица 1 
Показатели, критерии и оценивание в процессе промежуточной аттестации 
Форма промежуточной 

аттестации/вид промежуточной 
аттестации 

Критерии оценивания Оценка 

Зачет с оценкой/ 
устный ответ по билету 

Аспирант дает ответы на вопросы 
билета, для которых характерно:   
 глубокое усвоение 
программного материала,  
 изложение его исчерпывающе, 
последовательно, четко,  
 умение делать обоснованные 
выводы, 
 соблюдение норм устной и 
письменной литературной речи; 

Зачтено, отлично 

Аспирант верно отвечает на вопрос, 
указанный в билете, при условии, что 
ответ на вопрос характеризуется 
отсутствием серьезных, значимых 
неточностей, при следующих 
характеристиках ответа:  
 твердое знание материала 
курса,  
 последовательное изложение 
материала,  
 знание теоретических 
положений без обоснованной их 
аргументации, 
 соблюдение норм устной и 
письменной литературной речи; 

Зачтено, хорошо 

Аспирант представляет правильный 
ответ на теоретический вопрос, 
указанный в билете, при условии, что 
ответ на вопрос характеризуется 
значительными неточностями, при 
следующих параметрах ответа: 
 знание основного материала, но 
владение им не в полном объеме, 
 допущение существенных 
неточностей, недостаточно правильных 
формулировок, 
 допущение нарушения 

Зачтено, 
удовлетворительно 



Форма промежуточной 
аттестации/вид промежуточной 

аттестации 

Критерии оценивания Оценка 

логической последовательности в 
изложении материала, 
 наличие нарушений норм 
литературной устной и письменной 
речи. 
Аспирант представляет ответ на вопрос 
билета, свидетельствующий о 
некомпетентности магистранта, при 
следующих параметрах ответа: 
 незнание значительной части 
программного материала, 
 наличие существенных ошибок 
в определениях, формулировках, 
понимании теоретических положений; 
 бессистемность при ответе на 
поставленный вопрос, 
 отсутствие в ответе логически 
корректного анализа, аргументации, 
классификации,  
наличие нарушений норм устной и 
письменной литературной речи. 

Не зачтено, 
неудовлетворительно 

 
Результаты сдачи промежуточной аттестации по программам аспирантуры оцениваются 

по стобалльной системе оценки в соответствии с Положением о формах, периодичности и 
порядке организации и проведения текущего контроля успеваемости и промежуточной 
аттестации обучающихся в АНООВО «ЕУСПб» следующим образом, согласно таблице 2. 

 
Таблица 2 

Система оценки знаний обучающихся 
Пятибалльная  

(стандартная) система 
Стобалльная 

система оценки 
Бинарная система оценки 

5 (отлично) 100-81 зачтено 
4 (хорошо) 80-61 
3 (удовлетворительно) 60-41 
2 (неудовлетворительно) 40 и менее не зачтено 

 
Результаты промежуточного контроля по дисциплине, выраженные в оценках «зачтено, 

удовлетворительно», «зачтено, хорошо», «зачтено, отлично» показывают уровень 
сформированности у обучающегося знаний, умений, навыков по результатам обучения по 
дисциплине по программе аспирантуры 5.4.6. Социология культуры. 

Результаты промежуточного контроля по дисциплине, выраженные в оценке «не 
зачтено, неудовлетворительно», показывают не сформированность у обучающегося знаний, 
умений, навыков по результатам обучения дисциплине по программе аспирантуры 5.4.6. 
Социология культуры. 

 
 
Задания к промежуточной аттестации 
Перечень вопросов для устного ответа по билету: 

1 блок 
1. Философия науки, ее предмет и задачи. 



2. Характеристика основных подходов к обоснованию науки. 
3. Основные стороны бытия науки. Наука как познавательная деятельность и 

социальный институт. 
4. Характерные черты научного знания. Проблема критериев научности.  
5. Проблема демаркации в философии науки. 
6. Проблемы возникновения науки. 
7. Позитивистская традиция в философии науки (классический позитивизм и 

эмпириокритицизм) 
8. Проблемное поле и принципиальные положения логического эмпиризма. 
9. Критический рационализм К. Поппера  
10. Проблема развития научного знания в концепциях постпозитивизма  
11. Концепция научных революций Т. Куна 
12. Методологический анархизм П. Фейрабенда. Его эпистемологическое и социальное 

значение. 
13. Проблема "интернализма" и "экстернализма" в понимании механизмов научной 

деятельности. 
14. Эволюция научной картины мира и ее исторические формы. 
15. Генезис и становление теоретического знания в античной культуре 
16. Формирование предпосылок новоевропейской науки в культуре Средневековья и 

Возрождения.  
17. Научная революция XVI-XVIIвв.: ее содержание и основные интерпретации  
18. Классическая наука XVIII-XIX вв и ее особенности.  
19. Условия возникновения современной науки и ее философской проблематизации. 
20. Главные характеристики современного этапа развития науки. 

2 блок 
1. Истоки возникновения социальных и гуманитарных наук как отдельной области 

знания. 
2. Предметно-методологическая определенность социально-гуманитарных наук. 
3. Проблема объективности социально-гуманитарных наук. 
4. Философские проблемы социологии. 
5. Проблема эксперимента в социологии 
6. Проблема структуры и агентности в социологии 
7. Прагматический поворот (подход) в социологии 
8. Наука как социальный институт. Наука, общество, власть. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



«Иностранный язык» 
 

Форма промежуточной аттестации представляет собой зачет с оценкой, который состоит 
из двух этапов.  

На I этапе обучающийся: 
− выполняет академическую презентацию в формате Conference Paper; 
− выполняет письменный перевод научного текста по специальности с английского 

языка на язык обучения. Объем текста – 15 000 печатных знаков. 
− выполняет реферирование научного текста по специальности на английском языке. 

Объем текста – 150 страниц. 
− представляет на английском языке проект научного исследования (Research 

Proposal). 
Успешное выполнение вышеперечисленных заданий является условием допуска ко 

второму этапу.  
II этап проводится в виде зачета с оценкой и включает в себя три задания: 
− письменный перевод оригинального текста по специальности с английского языка 

на язык обучения. Объем – 3000 печатных знаков. Время выполнения работы – 45–60 минут, 
− просмотровое чтение оригинального текста по специальности. Объем – 2000 

печатных знаков. Время выполнения –5 минут. Форма проверки – передача извлеченной 
информации на иностранном языке в формате аннотации, 

− беседа с экзаменаторами на иностранном языке по вопросам, связанным со 
специальностью и научной работой аспиранта.  

Перед зачетом с оценкой проводится консультация, на которой преподаватель отвечает 
на вопросы аспирантов.  

В результате промежуточного контроля знаний аспиранты получают аттестацию по 
дисциплине. 

 
Таблица 1 

Показатели, критерии и оценивание в процессе промежуточной аттестации 
Форма промежуточной 

аттестации/вид 
промежуточной 

аттестации 

Критерии оценивания Оценка 

Зачет с оценкой/ 
Письменный перевод, 
просмотровое чтение, 
беседа 

1. Текст переведен полностью (100 % объема) за 
указанное время, без искажений и неточностей. 
Адекватность перевода достигается за счет 
правильного понимания содержания текста на основе 
знания лексико-грамматических правил, владения 
основами перевода, правильного понимания 
синтаксической и стилистической структуры 
предложения, владения терминологической системы по 
избранной специальности. Перевод должен 
соответствовать стандартам русского языка, но 
допускаются небольшие лексические и стилистические 
неточности (1-2); 
2. Экзаменуемый демонстрирует нормативное 
произношение и беглость речи, умеет придерживаться 
схемы реферативного изложения содержания 
предъявленного текста, умеет логически и грамотно 
передать содержание прочитанного, используя 
разнообразную лексику и грамматические структуры, 
владеет навыками обобщения, выделения главного и 

Зачтено, отлично 
 
 



Форма промежуточной 
аттестации/вид 
промежуточной 

аттестации 

Критерии оценивания Оценка 

выражения своего мнения. Возможны отдельные 
незначительные ошибки, не нарушающие логику 
изложения; 
3. Экзаменуемый дает логически обоснованные 
развернутые ответы на вопросы экзаменатора, умеет 
выражать свое мнение, приводить примеры для 
иллюстрации своего ответа, использует разнообразные 
синтаксические структуры, владеет правилами 
грамматики, обладает широким спектром 
общеразговорной и профессиональной лексики; при 
ответе возможны отдельные мелкие ошибки, в целом, 
не нарушающие коммуникацию. 
1. Текст переведен полностью (100 % объема) за 
указанное время, перевод выполнен адекватно, 
экзаменуемый демонстрирует знание синтаксических и 
лексико-грамматических правил, но допускает 
неточности лексического (не более 2-1) и/или 
стилистического (1-2) характера; 
2. Экзаменуемый демонстрирует достаточно хорошее 
произношение, умеет следовать схеме реферативного 
изложения текста, выделять главное, логически и 
грамотно передавать содержание прочитанного, но 
испытывает трудности со структурированием 
полученной информации (обобщением, выводами, 
высказыванием собственного мнения). Допускает 
некоторые грамматические или лексические ошибки, 
которые не нарушают логику изложения, но влияют на 
беглость речи;  
3. Экзаменуемый дает развернутые ответы не на все 
вопросы экзаменатора, демонстрируя умение 
пользоваться разнообразными грамматическими 
структурами и общеразговорной и профессиональной 
лексикой в рамках освоенной программы. При этом 
экзаменуемый не владеет навыками структурирования 
своих высказываний, не умеет сопровождать их 
соответствующими примерами, ссылками и т.д.; при 
ответе им допускаются ошибки при построении 
сложных речевые конструкции без нарушения 
коммуникации в целом. 

Зачтено, хорошо 

1. Перевод выполнен в указанное время и его объем 
составляет не менее 75 % объема оригинала, или 
выполнен в полном объеме (100 %), но при переводе 
допущены искажения (1-2), неточности (не более 3) в 
результате грамматических ошибок и выбора 
лексического значения слов, не соответствующего 
контексту;  
2. Экзаменуемый допускает заметные ошибки в 
произношении, не следует схеме реферативного 
изложения текста/статьи, но может адекватно передать 
содержание прочитанного, используя ограниченный 
запас лексики, и допуская грамматические ошибки, не 
нарушающие логику изложения;  
3. Экзаменуемый дает краткие ответы, испытывает 
трудности при приведении примеров и высказывании 

Зачтено, 
удовлетворительно 



Форма промежуточной 
аттестации/вид 
промежуточной 

аттестации 

Критерии оценивания Оценка 

собственного мнения, использует относительно 
простые лексико-грамматические средства, 
демонстрирует ограниченный запас лексики, допускает 
ошибки при использовании лексико-грамматических 
структур, препятствующих полноценной 
коммуникации. 
1. Текст переведен в указанное время и его объем 
составляет менее 75 % объема оригинала, или выполнен 
в полном объеме, но допущены искажения (3 и более), 
неточности (4 и более) в результате грамматических 
ошибок и выбора лексического значения слов, не 
соответствующего контексту, а также стилистические 
неточности (2-3);  
2. Экзаменуемый допускает грубые ошибки в 
произношении, не следует схеме реферативного 
изложения текста, не может адекватно передать 
содержание прочитанного, допускает много 
лексических и грамматических ошибок, нарушающих 
логику изложения;  
3. Экзаменуемый дает неадекватные ответы, 
демонстрирует непонимание вопросов экзаменатора, 
использует ограниченный запас слов, допускает 
большое количество лексических и грамматических 
ошибок, что приводит к нарушению коммуникации. 

Не зачтено, 
неудовлетворительно 

 
Результаты сдачи промежуточной аттестации по программам аспирантуры оцениваются 

по стобалльной системе оценки в соответствии с Положением о формах, периодичности и 
порядке организации и проведения текущего контроля успеваемости и промежуточной 
аттестации обучающихся в АНООВО «ЕУСПб» следующим образом, согласно таблице 2. 
 

Таблица 2 
Система оценки знаний обучающихся 

Пятибалльная  
(стандартная) система 

Стобалльная 
система оценки 

Бинарная система оценки 

5 (отлично) 100-81 зачтено 
4 (хорошо) 80-61 
3 (удовлетворительно) 60-41 
2 (неудовлетворительно) 40 и менее не зачтено 

 
Результаты промежуточного контроля по дисциплине, выраженные в оценках «зачтено, 

удовлетворительно», «зачтено, хорошо», «зачтено, отлично» показывают уровень 
сформированности у обучающегося знаний, умений, навыков по результатам обучения по 
дисциплине по программе аспирантуры 5.4.6. Социология культуры. 

Результаты промежуточного контроля по дисциплине, выраженные в оценке «не 
зачтено, неудовлетворительно», показывают не сформированность у обучающегося знаний, 
умений, навыков по результатам обучения дисциплине по программе аспирантуры 5.4.6. 
Социология культуры. 

 
 
 



Задания к промежуточной аттестации 
 1. Научные тексты для письменного перевода 
 

Transformations in Neighborhood 
By researching how contemporary neighborhoods have evolved over time, we can document 

the changing substantive direction of the same types of social processes. Population movements and 
changes in relative land values and ecological relations within and among local areas are always 
significant, but not in a uniform way. Diffusion or marketing processes, too, change over time in ways 
critical to substantive transformations in neighborhood character. Iddo Tavory’s article (this issue) 
explores the transformation of the La Brea-Melrose area into an Orthodox Jewish neighborhood by 
tracing the institutions and residents whose arrival gave it a new public identity. Sex-segregated 
religious schools, ranging from early childhood to post-secondary levels, have proliferated in the area. 
The schools expose local housing possibilities to the families of commuting students. With hundreds 
of families congregating around schools, would-be large donors can anticipate that large audiences will 
see their names honored on buildings. 

Changing diffusion processes also transformed the social character of Spaulding Square. Its 
development into an activist, close-knit neighborhood was promoted indirectly through the work-based 
networks of existing residents. 

We can identify historically changing ‘retail’ commitments, investments that are tailored to and 
underwrite the specific character of local areas. These mechanisms include restrictive covenants written 
into deeds to govern architectural style or control the racial-ethnic identity of residents; ethnicthemed 
retail stores; and large residential buildings with small apartments, cheaply built from 1940 to 1970, 
which shape the rental market of the area over the long term. Not all ‘retail’ commitments are 
commercial. Churches and social service programs such as the YMCA have found new purposes in 
serving the Latino immigrant and street populations that have arrived since the 1960s. 

Over the last 30 years, new ‘wholesale’ machinery has emerged to underwrite certain types of 
neighborhoods. Like research universities, local yeshivas are supported by students and funds that are 
drawn to the neighborhood by reputations established in an international education network. 
 

Suburbs 
Suburbs, usually referring to a residential area, are defined in various different ways around 

the world. They can be the residential areas of a large city, or separate residential communities within 
commuting distance of a city. Some suburbs have a degree of political autonomy, and most have lower 
population density than inner city neighborhoods. Modern suburbs grew in the 20th century as a result 
of improved road and rail transport and an increase in commuting. Suburbs tend to proliferate around 
cities which ideally have an abundance of adjacent flat land. Any particular suburban area is referred 
to as a suburb, while suburban areas on the whole are referred to as the suburbs or suburbia, with the 
demonym being a suburbanite. 

The word is derived from the Old French subburbe and ultimately from the Latin suburbium, 
formed from sub, meaning "under", and urbs, meaning "city". In Rome, important people tended to 
live within the city wall on one of the seven roman hills, while the lower classes often lived outside 
of the walls and at the foot of the hills. "Under" in later usage sometimes referred variously to lesser 
wealth, political power, population, or population density. The first recorded usage, according to the 
Oxford English Dictionary, comes from Wycliffe in 1380, where the form subarbis is used. Suburb 
has different meanings in different parts of the world. 

In the United States and Canada, suburb usually refers to a separate municipality, borough, or 
unincorporated area outside a town or city. This definition is evident in the title of David Rusk's book 
Cities Without Suburbs, which promotes metropolitan government. U.S. colloquial usage sometimes 
shortens the term to 'burb, and "the Burbs" first appeared as a term for the suburbs of Chicago. 



In Ireland and the United Kingdom, suburb merely refers to a residential areas outside the city 
centre, regardless of administrative boundaries. Suburbs in this sense are not separated by open 
countryside from the city centre. In large cities such as London, suburbs include formerly separate 
towns and villages which have been gradually absorbed during a city's growth and expansion. In 
Australia and New Zealand, suburbs have become formalized as geographic subdivisions of a city and 
are used by postal services in addressing. In rural areas of Australia their equivalent are called 
localities (see suburbs and localities). In Australia, the terms inner suburb and outer suburb are used 
to differentiate between the higher-density suburbs with close proximity to the city center, and the 
lower-density suburbs on the outskirts of the urban area. Inner suburbs, such as Te Aro in Wellington, 
Prahran in Melbourne and Ultimo in Sydney, are usually characterised by higher density apartment 
housing and greater integration between commercial and residential areas. 
 

Civilization 
 

At certain epochs man has felt conscious of something about himself- body and spirit which 
was outside the day-to-day struggle for existence and the night-to-night struggle with fear; and he has 
felt the need to develop these qualities of thought and feeling so that they might approach as nearly as 
possible to an ideal of perfection – reason, justice, physical beauty, all of them in equilibrium. He has 
managed to satisfy this need in various ways – through myths, through dance and song, through 
systems of philosophy and through the order that he has imposed on the visible world. The children 
of his imagination are also the expressions of an ideal. 

Western Europe inherited such an ideal. It had been invented in Greece in the fifth century 
before Christ and was without doubt the most extraordinary creation in the whole of history, so 
complete, so convincing, so satisfying to the mind and the eye, that it lasted practically unchanged for 
over six hundred years. Of course, its art became stereotyped and conventional. The same architectural 
language, the same imagery, the same theatres, the same temples – at any time for five hundred years 
you could have found them all round the Mediterranean, in Greece, Italy, France, Asia Minor or North 
Africa. If you had gone into the square of any Mediterranean town in the first century you would 
hardly have known where you were, any more than you would in an airport today. The so-called 
Maison Carrée at Nimes is a little Greek temple that might have been anywhere in the Greco-Roman 
world. Nimes isn't very far from the Mediterranean. Greco-Roman civilization stretched much further 
than that – right up to the Rhine, right up to the borders of Scotland, although by the time it got to 
Carlisle it had become a bit rough, like Victorian civilisation on the North-West Frontier. It must have 
seemed absolutely indestructible. And of course some of it was never destroyed. The so-called Pont 
du Card, the aqueduct not far from Nimes, was materially beyond the destructive powers of the 
barbarians. And a vast mass of fragments remained – the Museum at Aries is full of them. 'These 
fragments have I shored against my ruin.' When the spirit of man revived, they were there to be 
imitated by the masons who decorated the local churches: but that was a long way off. 
 

Man – the Measure of all Things 
 

The men who had made Florence the richest city in Europe, the bankers and wool-merchants, 
the pious realists, lived in grim defensive houses strong enough to withstand party feuds and popular 
riots. They don't foreshadow in any way the extraordinary episode in the history of civilisation known 
as the Renaissance. There seems to be no reason why suddenly out of the dark, narrow streets there 
arose these light, sunny arcades with their round arches 'running races in their mirth' under their 
straight cornices. 

What had happened? The answer is contained in one sentence by the Greek philosopher 
Protagoras, 'Man is the measure of all things'. The Pazzi Chapel, built by the great Florentine 



Brunellesco in about 1430, is in a style that has been called the architecture of humanism. His friend 
and fellow-architect, Leon Battista Alberti, addressed man in these words: 'To you is given a 
body more graceful than other animals, to you power of apt and various movements, to you most 
sharp and delicate senses, to you wit, reason, memory like an immortal god.' Well, it is certainly 
incorrect to say that we are more graceful than other animals, and we don't feel much like immortal 
gods at the moment. But in 1400 the Florentines did. There is no better instance of how a burst of 
civilisation depends on confidence than the Florentine state of mind in the early fifteenth century. For 
thirty years the fortunes of the republic, which in a material sense had declined, were directed by a 
group of the most intelligent individuals who have ever been elected to power by a democratic 
government. From Salutati onwards the Florentine chancellors were scholars, believers in the studia 
humanitatis, in which learning could be used to achieve a happy life, believers in the application of 
free intelligence to public affairs, and believers, above all, in Florence. 

The second and greatest of these humanist chancellors, Leonardo Bruni, compared the civic 
virtues of republican Florence with those of republican Rome. Later he went even further and 
compared her to Athens in the age of Pericles. Medieval philosophers, insofar as they thought of their 
own times in the context of history, were inclined to be gloomy. 'We are dwarfs,' said John of Salisbury, 
'standing on the shoulders of giants.' But Bruni saw the Florentine republic as reviving the virtues of 
Greece and Rome. 
 

При проведении промежуточной аттестации могут использоваться аутентичные тексты 
из монографий, научных статей, изучаемых аспирантами в ходе занятий и научных 
исследований. 

 
2. Научные тексты для просмотрового чтения  

 
Exploratory Study 

The specific research question we aimed to address in the synthesis was: How do the perceived 
meanings of medicines affect patients’ medicine taking behaviour and communication with health 
professionals? The earlier review had concluded: All in all, the literature shows that lay meanings of 
medicines are potent, varied, and probably very different from health professionals’ own meanings, 
although this latter question has not been explored. Engagement with lay people’s beliefs by health 
professionals is likely to lead to better communication and more effective advice and counselling 
about medicines, although this also needs further investigation. It is known that what people say 
depends in part on who they are talking to, and in particular, that people prefer not to say certain things 
to their doctors. By choosing an area that we had contributed to ourselves, we were able to explore 
the question of asking the authors of synthesised papers to comment on a synthesis of their work. 

The scope of a synthesis is a crucial question, and one that was side-stepped by the decision to 
provide a worked example in this exploratory study. Noblit and Hare made it clear that the scope of a 
meta ethnography will often be more restricted than that of many narrative reviews, due to the wish 
to avoid making (or trying to make) gross generalisations across disparate fields. For the worked 
example, we decided to focus on studies that had examined the meanings of prescribed medicines for 
patients with a limited range of conditions. 

 
What is Humanities Research? 

Research in the humanities is frequently misunderstood. When we think of research, what 
immediately comes to mind for many of us is a laboratory setting, with white-coated scientists 
hunched over microscopes. Because research in the humanities is often a rather solitary activity, it can 
be difficult for newcomers to gain a sense of what research looks like within the scope of English 
Studies.  



A common misconception about research is reinforced when we view it solely in terms of the 
discovery of things previously unknown (such as a new species or an archaeological artifact rather 
than as a process that includes the reinterpretation or rediscovery of known artifacts (such as texts and 
other cultural products) from a critical or creative perspective to generate innovative art or new 
analyses. Fundamental to the concept of research is precisely this creation of something new. In the 
humanities, this might consist of literary authorship, which creates new knowledge in the form of art, 
or scholarly research, which adds new knowledge by examining texts and other cultural artifacts in 
the pursuit of particular lines of scholarly inquiry. 

Research is often narrowly construed as an activity that will eventually result in a tangible 
product aimed at solving a world or social problem. Instead, research has many aims and outcomes 
and is a discipline-specific process, based upon the methods, conventions, and critical frameworks 
inherent in particular academic areas. In the humanities, the products of research are predominantly 
intellectual and intangible, with the results contributing to an academic discipline and also informing 
other disciplines, a process which often effects individual or social change over time. 
 

Intentional and Unintentional Behavior 
There are two schools of thought on whether behavior is intentional or unintentional. The first 

one, represented here by Gerald Miller and Mark Steinberg, describes communication as the process 
whereby one person deliberately attempts to convey meaning to another. We intentionally send 
messages to change or modify the behavior of other people, and therefore we select our words or 
actions with some degree of consciousness. For Miller and Steinberg, communication is not a random 
activity that happens by chance, but rather something that is systematic and planned. The planning 
might be protracted or instantaneous, but in either case it is conscious. The second school of thought 
proposes that the concept of intentionality is too limiting and fails to account for all the circumstances 
in which messages are conveyed unintentionally. Scholars who support this approach believe 
communication takes place whenever people attach meaning to behavior, even if the sender of the 
message does not expect his or her actions to be communicated. They contend that communication 
can influence other people whether or not such influence is intended. We would claim that knowing 
your actions have the potential to convey many messages is important when engaging in intercultural 
communication. The seemingly innocent acts of showing the soles of your feet to a stranger in Korea 
or touching a woman you are introduced to in Saudi Arabia could send negative messages that hamper 
the rest of the encounter. 

You now know some of the problems facing anyone who attempts to define communication. 
We, of course, are not immune to the uncertainties we have just discussed. Nevertheless, we shall take 
our turn at defining the concept. 
 

Workforce Diversity 
In many countries around the world, the workforce is becoming increasingly diverse because 

of the erosion of rigid political boundaries, the rapidity of travel, and the quick spread of information. 
Propelled by globalism, the world labor force is undergoing considerable change as a result of (1) the 
increasing movement across borders of workers at all skill levels; (2) the rising average age of 
employees; and (3) the addition of great numbers of women to the workforce (particularly in 
developing countries), many with higher levels of education.  

In the United States, for example, demographic information from the Bureau of Labor 
Statistics indicates that, by the year 2050, Hispanic Americans will represent 25 percent, and 
Asian/Pacific Americans 9 percent, of the U.S. population. Thus, workforce diversity is becoming a 
crucial managerial issue. In essence, cross-cultural management worldwide is as much the task of 
managing multiculturalism at home as it is of managing a workforce in a foreign country. In fact, it 
often means both: managers operating in a foreign environment also manage a culturally diverse local 



workforce. Effective management increasingly depends on the ability to design and implement 
programs, throughout an organization, that value diversity and pluralism. Such programs enable the 
organization to enjoy the benefits of multiculturalism, including the possibility of more creativity, 
innovation, and flexibility; they heighten sensitivity to foreign customers, and provide a greater and 
more varied pool of talent. 
 

A Definition of Communication 
If communication is complex and multidimensional, then it can be defined in the following 

way: communication occurs whenever meaning is attributed to behavior or the residue of behavior. 
Behavior residue is what remains as a record of our actions. For instance, this chapter is a behavior 
residue of many of our past acts of communication. As authors, we had to think, write, and type on a 
computer for you to read these words. This notion of residue is extremely important to students of 
intercultural communication because it calls attention to some of the consequences of past 
experiences—experiences that are often culture bound. 

When someone observes our actions or their residual effects and decides they mean something, 
we have made contact and have communicated whether our behavior was conscious or unconscious, 
intentional or unintentional. Whenever our behavior becomes a message to which someone else 
attaches meaning, we are communicating. In this sense, our words, actions, and even the absence of 
them convey messages about how we are reacting to the moment. 

This general definition of communication emphasizes the attribution of meaning to a behavior 
meaning we encounter in our environment. Try to imagine that somewhere in each of our brains is a 
meaning reservoir in which are stored all of the meanings we process at any given moment. These 
various meanings have accumulated throughout our lifetime as the outside world has sent us trillions 
of messages. As the novelist Pavese once wrote, "We do not remember days, we remember moments." 
In this sense, meaning is relative to each of us because we all have had unique moments. These 
individual attributions represent the countless variables that come into play each time we 
communicate. 

Communication thus takes place on many levels. That is, many of our messages are 
constructed and sent with conscious intent ("I shall smile because I want to look happy"), while others 
are sent without our even being aware of them (someone sees you walking fast and assumes you are 
in a hurry and cannot stop to visit). 
 

При проведении промежуточной аттестации могут использоваться аутентичные тексты 
из монографий, научных статей, изучаемых аспирантами в ходе занятий и научных 
исследований. 
 
3. Вопросы для беседы по научным интересам 
 

Discussing Background Information and Research 
1. What Institute / Academy / University did you graduate from? 
2. When did you graduate from the Institute / Academy / University? 
3. What subjects were you interested in? 
4. What is your specialty area? 
5. What is your current research focus? 
6. When did you get interested in research work? 
7. What is the subject of your future dissertation? 
8. What issues are you going to address? 
9. Is there extensive specialist literature on your subject? 
10. What is theoretical framework of your research? 



11. Why is your research important / topical? 
12. What empirical material are you going to rely on? 
13. What methods and techniques are you going to employ? 
14. In what way is your paper going to contribute to developing your research field? 
15. What is the theoretical / practical significance of your research? 
16. Have you started your research yet? How long will it take you to write your dissertation? 
17. What do you think determines a person's progress in academic environment? 
18. Who is your academic supervisor? Do you often consult him / her? What does he / she 

specialize in? 
19. What professional training / retraining courses have you taken up / would you like to take up? 
20. Why did you choose your particular field of research? 
21. What personal characteristics do you feel are necessary for success in your chosen field? 
22. What are your long term / short term plans and ambitions? 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



«Педагогика и методика преподавания в высшей школе» 
 

Форма промежуточной аттестации представляет собой зачет, который проходит в устной 
форме.  

Вопросы для подготовки промежуточной аттестации сообщены аспирантам заранее.  
Перед зачетом проводится консультация, на которой преподаватель отвечает на вопросы 

аспирантов.  
Результаты опросов, участия в дискуссиях и выполнения практических заданий не 

вносят вклад в итоговую оценку. 
В результате промежуточного контроля знаний студенты получают аттестацию по 

дисциплине. 
 

Таблица 1 
Показатели, критерии и оценивание в процессе промежуточной аттестации 
Форма промежуточной 

аттестации/вид промежуточной 
аттестации 

Критерии оценивания Оценка 

Зачет / 
устный ответ по билету 

Аспирант дает ответы на вопросы 
билета, для которых характерно:   
 глубокое усвоение 
программного материала,  
 изложение его исчерпывающе, 
последовательно, четко,  
 умение делать обоснованные 
выводы, 
 соблюдение норм устной и 
письменной литературной речи; 

Зачтено 

Аспирант представляет ответ на вопрос 
билета, свидетельствующий о 
некомпетентности магистранта, при 
следующих параметрах ответа: 
 незнание значительной части 
программного материала, 
 наличие существенных ошибок 
в определениях, формулировках, 
понимании теоретических положений; 
 бессистемность при ответе на 
поставленный вопрос, 
 отсутствие в ответе логически 
корректного анализа, аргументации, 
классификации,  
наличие нарушений норм устной и 
письменной литературной речи. 

Не зачтено 

 
Результаты сдачи промежуточной аттестации по программам аспирантуры оцениваются 

по стобалльной системе оценки в соответствии с Положением о формах, периодичности и 
порядке организации и проведения текущего контроля успеваемости и промежуточной 
аттестации обучающихся в АНООВО «ЕУСПб» следующим образом, согласно таблице 2. 

 
 
 
 
 



Таблица 2 
Система оценки знаний обучающихся 

Пятибалльная  
(стандартная) система 

Стобалльная 
система оценки 

Бинарная система оценки 

5 (отлично) 100-81 зачтено 
4 (хорошо) 80-61 
3 (удовлетворительно) 60-41 
2 (неудовлетворительно) 40 и менее не зачтено 

 
Результаты промежуточного контроля по дисциплине, выраженные в оценках «зачтено, 

удовлетворительно», «зачтено, хорошо», «зачтено, отлично» показывают уровень 
сформированности у обучающегося знаний, умений, навыков по результатам обучения по 
дисциплине по программе аспирантуры 5.4.6. Социология культуры. 

Результаты промежуточного контроля по дисциплине, выраженные в оценке «не 
зачтено, неудовлетворительно», показывают не сформированность у обучающегося знаний, 
умений, навыков по результатам обучения дисциплине по программе аспирантуры 5.4.6. 
Социология культуры. 

 
Задания к промежуточной аттестации 
Перечень вопросов для устного ответа по билету: 

1. Педагогика высшей школы как прикладная наука, ее цель, задачи, предмет, роль в 
системе гуманитарного знания; 

2. Основные педагогические понятия и принципы; 
3. Понятие мирового образовательного пространства. Тенденции развития мирового 

образовательного пространства; 
4. Федеральные государственные образовательные стандарты высшего 

профессионального образования; 
5. Система высшей школы: история становления и современное состояние в России и 

мире; 
6. Философские и психологические концепции изучения личности и их значение для 

педагогики. «Свободная» личность и проблемы её формирования в воспитательно-
образовательном процессе вуза; 

7. Социально-психологические особенности студенческого возраста; модель личности 
студента;  

8. Уровни развития личности: социальная зрелость и инфантильность. Жизненная 
позиция, индивидуальность, разносторонность как показатели развития личности. 
Квалификационная характеристика выпускника высшей школы и ее структурная схема: 
специальная профессиональная компетентность (квалификация) и социально-психологическая 
и культурная компетентность. 

9. Нормативно-правовые документы о правах и обязанностях педагога (федеральные, 
региональные, внутривузовские). Должностные обязанности преподавателя вуза. 
Ответственность педагога за качество обучения и воспитания студентов; 

10. Характеристика деятельности преподавателя высшей школы. Квалификационно-
должностные уровни (ассистент, старший преподаватель, доцент, профессор); 
Профессиональная компетентность (знания, умения, способности, личностные качества, опыт 
педагогической деятельности); 

11. Основные компоненты профессиональной педагогической деятельности 
(методологический, нравственный, технологический, личностно-творческий). Педагогическая 
этика; 



12. Особенности организации познавательной деятельности в вузе; 
13. Диалог как основа процесса обучения в высшей школе; 
14. Классификация организационных форм обучения в вузе; 
15. Лекция как ведущая форма вузовской подготовки. Виды и типы лекций; 
16. Подготовка, проведение и анализ лекций: на что необходимо обратить внимание? 
17. Практические и семинарские занятия: основные формы и требования к их 

организации; 
18. Активные и интерактивные формы проведения практических и семинарских занятий, 

использование современных технических и компьютерных средств на семинарских и 
практических занятиях: презентации, использование мультимедийных материалов; 

19. Подготовка, проведение и анализ семинарского и практического занятия: на что 
необходимо обратить внимание? 

20. Классификация методов обучения в вузовской дидактике: наглядные, словесные и 
практические, особенности их применения в процессе преподавания; 

21. Современные методы обучения в вузе: «мозговой штурм», метод инверсии, метод 
эмпатии, имитационные и игровые методы обучения; 

22. Контроль и оценка знаний студентов, образовательное и воспитательное значение 
контроля и оценки знаний студентов; 

23. Формы текущего, промежуточного, итогового контроля. Коллективные, групповые и 
индивидуальные формы проверки знаний, умений и навыков; 

24. Опрос на занятиях и формы его проведения; самостоятельная работа студентов: 
разработка заданий и контроль качества выполненной работы; коллоквиум и формы его 
проведения. Дидактические тесты и разработка тестового задания. Средства технического 
контроля. Зачёты и экзамены. 

25. Критерии оценки знаний. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



«Педагогическая практика» 
 

Промежуточная аттестация по педагогической практике проводится в форме зачета, 
выставляемого на основе отчета о прохождении практики, отзыва преподавателя, ведущего 
практику, и отзыва руководителя практики. Для получения зачета аспирант должен полностью 
выполнить все содержание работ, предусмотренное программой практики, своевременно 
оформить отчет и предусмотренную документацию. 

Защита отчета по практике позволяет продемонстрировать уровень освоения знаний, 
полученных аспирантом в процессе прохождения практики, сформированность практических 
профессиональных умений и навыков.  

Перед зачетом проводится консультация, на которой преподаватель отвечает на вопросы 
аспирантов. 

В результате промежуточного контроля знаний аспиранты получают оценку по 
практике.  

Таблица 1 
Показатели, критерии и оценивание в процессе промежуточной аттестации 

Форма промежуточной 
аттестации/вид 
промежуточной 

аттестации 

Критерии оценивания Оценка  

Устный зачет / 
Защита отчета по практике 

Аспирант во время защиты отчета по практике 
демонстрирует:  
 - выполнение всех требований к содержанию этапов 
практики; 
- владение основной и дополнительной литературой по 
вопросам научно-исследовательской деятельности в 
современной библиотеке; 
- владение теоретическими и методическими 
положениями, практическими умениями и навыками в 
области научно-исследовательской деятельности в 
библиотеке;  
- профессионально корректно представляет отчетные 
документы по практике (дневник практики, отчет по 
практике) в соответствии с требованиями к содержанию 
и оформлению документов;  
- уверенно отвечает на вопросы руководителя практики; 
- сформированность профессиональных умений и 
навыков, сформированность компетенций. 
  
Аспирант во время защиты отчета по практике 
демонстрирует:  
 - решение поставленных задач и исследовательских 
вопросов менее чем на 50%, невыполнение требований 
к содержанию этапов практики; 
- недостаточное владение основной и дополнительной 
литературой по вопросам научно-исследовательской 
деятельности в современной библиотеке; 
- недостаточное владение теоретическими и 
методическими положениями, не сформированность 
практических умений и навыков в области научно-
исследовательской деятельности в библиотеке;  
- профессионально некорректно представляет или не 
предоставляет на защиту отчетные документы по 
практике (дневник практики, отчет по практике), не 

Зачтено 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Не зачтено 



Форма промежуточной 
аттестации/вид 
промежуточной 

аттестации 

Критерии оценивания Оценка  

соблюдает требования к содержанию и оформлению 
документов;  
- неуверенно отвечает или неудовлетворительно 
отвечает на вопросы руководителя практики; 
- демонстрирует несформированность 
профессиональных умений и навыков, не 
сформированность компетенций. 

 
Результаты сдачи промежуточной аттестации по программам аспирантуры оцениваются 

по стобалльной системе оценки в соответствии с Положением о формах, периодичности и 
порядке организации и проведения текущего контроля успеваемости и промежуточной 
аттестации обучающихся в АНООВО «ЕУСПб» следующим образом, согласно таблице 2 

 
Таблица 2 

Система оценки знаний обучающихся 
Пятибалльная  

(стандартная) система 
Стобалльная 

система оценки 
Бинарная система оценки 

5 (отлично) 100-81 зачтено 
4 (хорошо) 80-61 
3 (удовлетворительно) 60-41 
2 (неудовлетворительно) 40 и менее не зачтено 

 
Результаты промежуточного контроля по практике, выраженные в бинарной системе 

«зачтено», показывают уровень сформированности у обучающегося знаний, умений, навыков 
по результатам обучения по практике по программе аспирантуры 5.4.6. Социология культуры. 

Результаты промежуточного контроля по практике, выраженные в бинарной системе «не 
зачтено», показывают не сформированность у обучающегося знаний, умений, навыков по 
результатам обучения практике по программе аспирантуры 5.4.6. Социология культуры. 

 
Задания к промежуточной аттестации 
По итогам «Педагогической практики» для подтверждения качества проведенной 

работы, полученных знаний, умений и навыков, аспирант должен предоставить в Университет 
заполненный дневник практики  и отчет о практике, содержащий подробное описание 
деятельности за время прохождения практики, который оценивается на зачете по практике. 

На основе дневника Практики аспирант должен составить отчет, который должен 
содержать краткую информацию об организации — базе проведения практики, описание 
деятельности за время практики, получение новых знаний и навыков, решение возникших 
проблем, а также анализ собственной деятельности аспиранта по выполнению заданий и сбору 
материалов для исследований, вывод о полученных знаниях и навыках.  

Отчет о прохождении практики должен содержать следующие элементы (в скобках 
указан рекомендуемый объем в процентах от общего итогового текста): 

− (20%) Краткое резюме, включающее формулировку целей и задач практики и 
краткие выводы – примерно 1 страница;  

− (20%) Введение, в котором дается краткая характеристика организации – места 
прохождения Практики, описывается актуальность темы Практики, целей, задач Практики, в 



явном виде описываются методические и методологические основы практики; приводится 
краткое описание этапов работы на практике; 

− (40%) Основной раздел отчета, включающий более подробный критический анализ 
одной или нескольких проблем, решением которых был занят аспирант во время прохождения 
Практики, описание полученных результатов с учетом ограничений, налагаемых теми или 
иными объективными и субъективными факторами, связанными с конкретными видами 
производственных работ, и местом прохождения практики; 

− (20%) Выводы. 
Аспирант обязан представить отчетные документы по итогам освоения практики. 

 
 


	«Социология культуры»
	«История и философия науки»
	«Иностранный язык»
	«Педагогика и методика преподавания в высшей школе»
	«Педагогическая практика»

